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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) № 258/2014 НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ И НА СЪВЕТА 

от 3 април 2014 година 

за създаване на програма на Съюза в подкрепа на специфични 
дейности в областта на финансовото отчитане и одита за 
периода 2014—2020 г. и за отмяна на Решение № 716/2009/ЕО 

(текст от значение за ЕИП) 

Член 1 

Предмет и обхват 

1. Приема се програма на Съюза (наричана по-долу 
„Програмата“) за периода от 1 януари 2014 г. до 31 декември 
2020 г. с цел подкрепа на дейността на органите, които допринасят 
за постигането на целите на политиката на Съюза в областта на 
финансовото отчитане и одита. 

2. Програмата обхваща дейностите по разработване или 
осигуряване на данни за разработването на стандарти, прилагането, 
оценяването или мониторинга на стандартите или по надзора на 
процесите за установяване на стандарти в подкрепа на прилагането 
на политиките на Съюза в областта на финансовото отчитане и 
одита, извършвани от Фондацията за МСФО, ЕКГФО или PIOB. 

Член 2 

Цел 

Целта на Програмата е подобряване на условията за ефикасното 
функциониране на вътрешния пазар чрез подкрепа на прозрачното 
и независимо разработване на международните стандарти за 
финансово отчитане и одит. 

Член 3 

Бенефициери 

1. Бенефициери по Програмата са: 

а) в областта на финансовото отчитане: 

▼M1 
i) ЕКГФО; 

▼B 
ii) Фондацията за МСФО; 

б) в областта на одита — PIOB. 

2. Органите, работещи в областта на финансовото отчитане и 
одита, които получават финансиране от Съюза по Програмата, са 
задължени да осигурят своята независимост и пестеливото и 
ефикасно използване на публичните средства, без оглед на разл­ 
ичните източници на финансиране, от които могат да се ползват. 

▼B 
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Член 4 

Отпускане на безвъзмездни средства 

Финансирането по Програмата се предоставя под формата на 
оперативни безвъзмездни средства, отпускани на годишна основа. 

Член 5 

Прозрачност 

Всеки бенефициер на финансиране, отпуснато по Програмата, 
посочва на видно място, като например интернет страница, публ­ 
икация или годишен доклад, обстоятелството, че е получил фина­ 
нсиране от бюджета на Съюза, и подробна разбивка на данни за 
друго финансиране, получено от алтернативни източници. 

Член 6 

Финансови разпоредби 

▼M1 
1. Финансовият пакет за изпълнение на Програмата за периода 
2014—2020 г. е 57 007 000 EUR по текущи цени. 

▼B 
2. Годишните бюджетни кредити се одобряват от Европейския 
парламент и от Съвета в рамките на многогодишната финансова 
рамка. 

3. Индикативната разбивка на определения в параграф 1 
финансов пакет за тримата бенефицери е, както следва: 

▼M1 
а) за ЕКГФО — 23 134 000 EUR; 

▼B 
б) за Фондация за МСФО — 31 632 000 EUR; 

в) за PIOB — 2 241 000 EUR. 

Член 7 

Изпълнение на Програмата 

Комисията изпълнява Програмата, като съставя годишни работни 
програми в съответствие с Регламент (ЕС, Евратом) № 966/2012. 
Всяка годишна работна програма изпълнява целите на Програмата, 
определени в член 2 от настоящия регламент, като конкретизира 
следното: 

а) очакваните резултати; 

б) разбивка на бюджета за всеки отделен бенефициер, в съотв­ 
етствие с индикативните стойности, определени в член 6, 
параграф 3. 

С цел гарантиране на прозрачност, в годишната работна програма 
също така се посочва, чрез включване на препратка, предвидената в 
член 2 цел, определения в член 4 метод на изпълнение и констат­ 
ациите от докладите. 

Комисията приема годишните работни програми чрез актове за 
изпълнение. 

▼B 
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Член 8 

Защита на финансовите интереси на Съюза 

1. Комисията предприема необходимите мерки, за да гарантира, 
че при изпълнението на дейностите, финансирани съгласно 
настоящия регламент, финансовите интереси на Съюза са 
защитени, като за целта прилага превантивни мерки срещу 
измама, корупция и всякакви други незаконни дейности чрез 
ефективни проверки, а при установяването на нередности — чрез 
възстановяване на недължимо платените суми и, когато е целесъ­ 
образно, чрез ефективни, пропорционални и възпиращи санкции. 

2. Комисията или нейни представители и Сметната палата имат 
правомощия за извършване на одити по документи и на място на 
всички бенефициери на безвъзмездни средства, изпълнители и 
подизпълнители, които са получили финансови средства от Съюза 
по Програмата. 

Европейската служба за борба с измамите (OLAF) може да 
извършва проверки и инспекции на място по отношение на 
икономически оператори, заинтересовани пряко или непряко от 
такова финансиране в съответствие с процедурите, предвидени в 
Регламент (Евратом, ЕО) № 2185/96 на Съвета ( 1 ) с цел уста­ 
новяване дали е налице измама, корупция или всякаква друга 
незаконна дейност, накърняваща финансовите интереси на Съюза 
във връзка със споразумение за безвъзмездни средства, решение за 
безвъзмездни средства или договор относно финансиране от страна 
на Съюза. 

Без да се засягат първа и втора алинея, в споразуменията за 
сътрудничество с трети държави и международни организации, 
споразуменията за безвъзмездни средства, решенията за безвъ­ 
змездни средства и договорите, произтичащи от прилагането на 
настоящия регламент, изрично се предоставят правомощия на 
Комисията, Сметната палата и OLAF да провеждат такива одити, 
проверки и инспекции на място. 

Член 9 

Оценка 

1. До 31 март 2014 г. Комисията представя на Европейския 
парламент и Съвета първи доклад относно необходимите 
реформи на управлението в областта на счетоводството и фина­ 
нсовата информация по отношение на ЕКГФО, като взема 
предвид, наред с другото, промените вследствие на препоръките, 
изложени в доклада на специалния съветник, и мерките, които вече 
са предприети от ЕКГФО за провеждане на посочените реформи. 

2. До 31 декември 2014 г. Комисията представя на Европейския 
парламент и на Съвета доклад относно констатациите от оценката 
на Комисията на Регламент (ЕО) № 1606/2002, който, когато е 
целесъобразно, включва предложения за изменение на посочения 
регламент с оглед подобряване на действието му, както и 
относно правилата за управление на всички съответни институции. 

▼B 
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измами и други нередности (ОВ L 292, 15.11.1996 г., стр. 2).



 

3. От 2015 г. Комисията подготвя годишен доклад относно 
дейността на Фондацията за МСФО по отношение на промените 
в МСФО, PIOB и ЕКГФО. 

4. По отношение на Фондацията за МСФО докладът по параграф 
3 обхваща дейността ѝ, и по-специално общите принципи, въз 
основа на които са разработени новите стандарти. Посоченият 
доклад разглежда също така въпроса, дали МСФО са надлежно 
съобразени с различните бизнес модели, дали отразяват действ­ 
ителните последици от икономическите операции, дали не са 
прекалено сложни и дали избягват изкуствено поставени кратки 
срокове и допускането на нестабилност. 

След приемането на преразгледаната концептуална рамка докладът 
разглежда всички промени, въведени чрез концептуалната рамка, 
като отделя особено внимание на концепциите за предпазливост и 
надеждност. 

▼M1 
4а. По отношение на Фондацията за МСФO и СМСС, докладът 
по параграф 3 оценява също така тяхното управление, по- 
специално от гледна точка на прозрачността, предотвратяването 
на конфликти на интереси и разнообразието на експерти, както и 
действията, които са предприети за гарантиране на широко 
представителство на интересите и на публична отчетност. 

Освен това, за да се гарантират висококачествени счетоводни 
стандарти и високи стандарти за прозрачност, отчетност и 
почтеност, докладът набелязва и оценява действията, предприети 
в рамките на Фондацията за МСФО, които, inter alia, засягат 
публичния достъп до документи, открития диалог с европейските 
институции и различните заинтересовани страни, правилата за 
прозрачност при срещите със заинтересованите страни и създа­ 
ването на регистри за прозрачност. 

5. По отношение на PIOB и неговия правоприемник докладът по 
параграф 3 обхваща промените в областта на диверсификацията на 
финансирането и оценява начина, по който работата на PIOB 
допринася за повишаване на качеството на одита, включително за 
почтеността по отношение на професията на одитора. Ако фина­ 
нсирането от страна на МФС за определена година надвиши две 
трети от общото годишно финансиране за PIOB, Комисията 
предлага годишната ѝ вноска за съответната година да бъде 
ограничена до максимална сума от 300 000 EUR. 

▼B 
6. По отношение на ЕКГФО докладът по параграф 3 разглежда 
следното: 

а) дали в техническата си работа по международните счетоводни 
стандарти ЕКГФО отчита надлежно изискванията на член 3, 
параграф 2 от Регламент (ЕО) № 1606/2002, по-специално чрез 
оценка на съответствието на новите или изменени МСФО с 
принципа за „вярна и точна представа“ и на приноса им за 
европейските обществени интереси; 

б) дали в техническата си работа по МСФО ЕКГФО предоставя 
подходяща оценка на това дали разработваните от МСФО 
проекти на международни счетоводни стандарти и нови или 
изменени международни счетоводни стандарти се основават на 
доказателства и дали отговарят на потребностите на Съюза, като 
отчитат съществуващото в Съюза разнообразие на счетоводни и 
икономически модели и гледни точки; и 

▼B 
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в) напредъкът на ЕКГФО в провеждането на реформите на 
управлението ѝ, като отчита промените вследствие на 
препоръките, изложени в доклада на специалния съветник. 

Когато е целесъобразно, Комисията представя законодателно 
предложение за продължаване на финансирането за ЕКГФО след 
31 декември 2016 г. 

▼M1 
6а. По отношение на ЕКГФО докладът по параграф 3 оценява, 
считано от 2018 г.: 

а) дали по време на предприетия предходната година процес на 
одобрение е бил зачетен критерият за „разширено обществено 
благо“, препоръчан в доклада на специалния съветник; 

б) дали Европейският парламент и Съветът са били включени на 
ранен етап при разработването на стандарти за финансово 
отчитане като цяло и по-специално в процеса на одобрение; 

в) дали структурата за финансиране на ЕКГФО е достатъчно 
диверсифицирана и балансирана, за да позволи на ЕКГФО да 
изпълнява по независим и ефикасен начин своята мисия от 
обществен интерес; и 

г) управлението на ЕКГФО, по-специално що се отнася до 
прозрачността, както и предприетите действия за гарантиране 
на широко представителство на интересите и публична 
отчетност. 

Освен това докладът набелязва и оценява действията, предприети в 
рамките на ЕКГФО за гарантиране на високи стандарти за 
демократична отчетност, прозрачност и почтеност, които засягат, 
inter alia, публичния достъп до документи, открития диалог с 
европейските институции и различните заинтересовани страни, 
създаването на задължителни регистри за прозрачност и правила 
относно прозрачността при срещите със заинтересованите страни, 
както и вътрешните правила, по-специално предотвратяването на 
конфликт на интереси. 

▼B 
7. Комисията предава докладите, посочени в параграф 3, на 
Европейския парламент и на Съвета най-късно до 30 юни всяка 
година. 

8. Най-късно дванадесет месеца преди края на Програмата 
Комисията представя на Европейския парламент и на Съвета 
доклад относно постигането на целта на Програмата. Докладът 
оценява най-малко целесъобразността и последователността на 
Програмата, степента на ефективност на изпълнението ѝ, както и 
ефективността като цяло и поотделно на различните работни 
програми на бенефициерите за постигането на целта, посочена в 
член 2. 

9. Комисията изпраща докладите, посочени в настоящия член, на 
Европейския икономически и социален комитет за информация. 

Член 10 

Отмяна 

Решение № 716/2009/ЕО се отменя, считано от 1 януари 2014 г. 

▼B 
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Член 11 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в 
Официален вестник на Европейския съюз. 

Прилага се от 1 януари 2014 г. до 31 декември 2020 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави-членки. 

▼B 
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